FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la
premiére utilisation.

EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use.

DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits-
und Bedienungshinweise” durch.

NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen.

ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar
el aparato por primera vez.

PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizacdo» antes da
primeira utilizacdo.

IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo.

DA Lzes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem inden den forste
ibrugtagning.

NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer farste gangs bruk.

SV Var god las haftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta
anvandningen.

FI Lue turvallisuus- ja kdyttoohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa.

TR ilk kullanimdan &nce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice
okuyun

EL AiaBdote mpooeKTIKA TO gyXeLPiSIo «Odnyieg aopaleiag kal xpriong» TpLv amo TNV
TPWTN XPrion

PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia
dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania”

CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro
pouziti”

SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”.

HU Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznalati
Utmutato” cimd fejezetet

SL Pred prvo uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo«

RU MNepep nepBbiM MCMOb30BaHNEM BHUMATENIbHO NMPOUnTanTe UHCTPYKLMIo «Mepbl
6e30MacHOCTV 1 MpaBIa UCMOMb30BaHNAY.

UK lMepep nepLunm BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO NpoyYnTanTe NocioHmK «[paBrna TexHiKn
6e3nekn Ta pekoMeHZaLii LLOoAO BUKOPUCTAHHS».

HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute”.

RO Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de
utilizare”.

ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit.

LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami
jrenginj pirma karta.

LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, [Gdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par
drosibu un lietosanu”.

BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENIHO KHXKKaTa “[NpenopbKi 3a 6e30macHOCT 1 ynoTtpeba”
npeaw MbpBoHavarnHa yrnotpeba.
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BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate knjizicu “Uputstva za sigurnost i upotrebu
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VN Vuildng doc ky cudn “Hudng déan St dung va Bién phap An toan” trudc khi sit dung lan dau

TH ngnnenuuivie “silaean nandauazmslinu’ neunslganuaiuan

SR Pazljivo procitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju” pre prve upotrebe
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Guide de I'utilisateur PykoBopacTtBo nonb3oarens
User's guide MocibHMK KopucTyBaya
Bedienungsanleitung Upute za uporabu
Gebruiksaanwijzing Ghidul utilizatorului

Guia del usuario Kasutusjuhend

Guia de utilizagao Naudotojo vadovas

Manuale d'uso LietoSanas pamaciba
Brugsvejledning PbkoBopacTBO Ha noTpebuTtensa
Bruksanvisning &} 710|=
Anvandarhandbok Korisnicka uputstva
Kayttoopas SF3iER
Kullanim kilavuzu S HiEmE

0dnyog xpnong 1udng dan danh cho ngui st dung
Instrukcja obstugi ARlad . wiugylau

Navod k pouziti Uputstvo za upotrebu
Pouzivatelska prirucka

Hasznalati utmutaté

Navodila za uporabnika
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FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen
zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener més informacién sobre su uso /
PT Para obter mais informagdes sobre a utilizagdo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere
informationer vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om
anvandningen / Fl Lisétietoa kayttod varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL Na meplocotepeg
TANPOPOPIES OXETIKA e TN Xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice
informaci o pouziti / SK Pre dalsie informacie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozé tovabbi informaciok /
SL Vec informacij o uporabi/ RU [Ina nonyyenus 6onee noapo6Hoii nipopmawum o6 sxkcnnyatauun / UK [ina
OTpVMaHHA AeTanbHilwoi inpopmauii wopo ekcnnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru
mai multe informatii privind utilizarea / ET Tédiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau
informacijos apie naudojima / LV Lai iegUtu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a owe nHdopmauus
oTHoCHO ynoTpe6ata / KO o ZtM|SH ALZ X2 / BA Za vise informacija o upotrebi: / RC % X T#FEAY
(B8 :/HK EZFREREN 1/ VN DE biét thém thong tin vé cach sir dung: / TH dnvst a8 sig wil il indl
anif mslad aun / SR Za vide informacija o upotrebi / AR Jlsza¥l ie Sloslabl g w3all / FA oslinal slys s Oledbl S gl
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